
Столичные эксперты продолжали изучать изобретение Го Мяо, снова и снова восклицая от
восторга.

Тем временем Го Мяо прогуливалась с Шэн Гуаном по пляжу в Хайчэне.

Шэн Гуан держал в руках трость, но его шаг был явно быстрее, чем у обычного слепого
человека. Кроме того, он был более чувствителен к препятствиям перед ним.

- Теперь я вижу больше света.

Шэн Гуан не родился слепым, поэтому он и раньше чувствовал свет. После нескольких дней
лечения у Го Мяо он уже мог видеть очертания предметов.

- Пока все работает хорошо, но возможно, что в будущем восстановление зрения замедлится.
Мистер Шэн, возможно, тебе придется некоторое время лечиться от близорукости.

Шэн Гуан покачал головой.

- Пока я могу видеть и снова взять в руки кисть, даже если у меня тысячеградусная
близорукость, это не будет проблемой.

Го Мяо кивнула. Она принесла чашу с лекарством, которое приготовила заранее, и передала ее
Шэн Гуану.

- Тебе нужно будет пить это лекарство еще 14 дней. Через 14 дней я приду посмотреть на
результаты.

Шэн Гуан выпил горькое китайское лекарство одним глотком.

- Я буду продолжать его пить.

Это лекарство было очень горьким, но пока оно могло вылечить его глаза, это было лучше, чем
что-либо другое.

Он достал приготовленные вещи и передал их Го Мяо.

- Это недвижимость, которую я купил в Хайчэне. Я найму адвоката, чтобы он помог тебе с
процедурой передачи и оплатой лечения.

Го Мяо на мгновение задумалась и приняла только карточку для оплаты лечения.

- Я возьму только это. Что касается остального, мистер Шэн, ты можешь нарисовать мне
картину, когда выздоровеешь.

Шэн Гуан улыбнулся.

- Не только одну, даже сотни будет мало. Какую картину ты хочешь?

Го Мяо на мгновение задумалась, а затем покачала головой.



- Я еще не думала об этом. Я скажу тебе, когда подумаю.

Они еще некоторое время гуляли вдвоем, прежде чем Го Мяо ушла.

Сейчас восстановление глаз Шэн Гуана требовало огромного количества энергии, поэтому ему
требовалось больше сна, чем обычным людям. Она не хотела нарушать сон своего пациента.

Го Мяо только вышла из виллы, как увидела припаркованный у входа Роллс-Ройс семьи Го. Она
была немного озадачена. С каких это пор семья Го стала присылать за ней людей? Это было
очень странно.

- Вторая мисс, госпожа хотела бы пригласить вас в машину.

Дворецкий улыбнулся и открыл перед ней дверь.

Го Мяо нахмурилась. "Что сегодня не так с Чэн Юй? Почему она приехала за мной?"

- Я видела этого слепого человека.

Чэн Юй посмотрела на Го Мяо и сразу перешла к делу. Она нахмурилась, глядя на свою дочь,
которая была потеряна, а затем снова найдена.

Сначала она думала, что эта ее дочь родом с гор и не очень разумна. Она не ожидала, что та
так преуспеет в учебе. Это временно удовлетворило ее тщеславие.

Но недавно одна женщина рассказала, что Го Мяо часто сопровождает на прогулках слепого
мужчину.

Услышав это, Чэн Юй стало немного любопытно. Когда же она увидела, что собеседник был не
только взрослым, но и настоящим слепым человеком, она немного рассердилась.

Почему ее дочь каждый день общается с незнакомыми людьми?

- Почему ты каждый день гуляешь с этим слепым человеком? В последний раз, когда госпожа
Чжан пришла на пляж, она видела, как вы вместе гуляли. Когда она сказала об этом, эти
богатые дамы долго смеялись надо мной.

Несколько богатых дам были хорошими подругами Чэн Юй, и они знали о существовании Го
Мяо.

- В чем дело? Я вольна дружить с тем, кто мне нравится, - равнодушно ответила Го Мяо.

- Хотя ты хорошо учишься и участвуешь в соревнованиях, ты не можешь быть безрассудной.
Для репутации семьи Го не очень хорошо, если ты будешь каждый день заводить дружбу с
этими странными людьми.

Лицо Чэн Юй покраснело от гнева.

Выражение лица Го Мяо не изменилось, когда она рассмеялась в глубине своего сердца.

"Репутация, репутация, о чем еще думает эта семья, кроме как



о своей репутации и своем лице?"

- Я имею право заводить друзей. Какое отношение это имеет к тебе?

Услышав ответ Го Мяо, Чэн Юй пришла в еще большую ярость:

- Что ты имеешь в виду? И теперь ты смеешь говорить со мной в таком тоне? Чему тебя учил
отец в деревне? Разве ты не знаешь, что мы собираемся устроить банкет, чтобы объявить о
твоей личности? А ты все еще продолжаешь дурачиться...

Го Мяо усмехнулась:

- Мой отец учил меня любить свою семью, но он никогда не придавал репутации больше
значения, чем семье. Вы же ставите телегу впереди лошади.

Ее не волновали ни банкет, ни репутация семьи Го. Не волновала ее и Чэнь Юй. Все, чего она
хотела, - это помочь Го Фу и Сю Сю прожить хорошую жизнь.

Что касается семьи Го из Хайчэна, то она просто хотела как можно скорее провести с ними
четкую границу.

- Деревенский увалень! Что в нем такого хорошего? Твой отец - президент Хайчэн Групп, а не
этот деревенский увалень!

Услышав это, Го Мяо разозлилась.

- Что ты имеешь в виду? Ты клевещешь на отца, который меня вырастил.

Чэн Юй едва не сошла с ума от гнева и яростно сказала:

- Это твой приемный отец научил тебя так разговаривать со мной? Я должна найти его и свести
с ним счеты!
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